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Vampire spielen, wie jeder leicht feststellen kann, auch in der Populärkultur 
der Gegenwart eine nicht zu übersehende Rolle. Es muß für diese fortdau-
ernde Faszination mit dem Mythos von den Untoten Gründen geben.1 Diese 
Faszination wurde seit Ende des 19. Jahrhunderts noch einmal gesteigert 
durch die Publikation des wohl berühmtesten Vampirromans der Weltlitera-
tur, Bram Stokers Dracula, der das irgendwie aus der Zeit und der richtigen 
Geographie gefallene Transsilvanien2 mit dem modernen London zusam-
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menbrachte, so wie uralter Aberglaube und moderne Wissenschaft hier mit-
einander in Kontakt kamen.  
Der Roman braucht hier nicht nacherzählt werden – lediglich der Hinweis 
darauf sei erlaubt, daß dieser einzige Text, der aus Stokers Oeuvre weltlite-
rarischen Rang erreicht hat, insbesondere durch seine perspektivisch auf-
gespaltene Erzählform sich heute noch ebenso frisch und spannend liest 
wie seit eh und je.3 
Stokers Anverwandlung alter Vampirüberlieferungen verschiedener Art wur-
de von dem Übersetzer Andreas Nohl, der z.B. auch Rudyard Kiplings Kim 
und Dschungelbuch4 sowie Robert Louis Stevensons Schatzinsel ins 
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Deutsche übertragen hat, bereits vor zehn Jahren vorgelegt.5 Seine Über-
setzung ist nun in einer nochmals durchgesehen und gediegen produzierten 
Ausgabe wieder auf den Markt gebracht worden.  
Ein roter Leineneinband mit einem schwarzen Wolfskopf, dessen weiße Au-
gen die Form weißer Vampirzähne haben und der über der Stadtlandschaft 
Londons schwebt, Fadenheftung und Lesebändchen machen das Buch zu 
einem Produkt für Buchliebhaber. Wer den Roman bisher nicht in einer der 
verschiedenen älteren Übersetzungen gelesen hat, kann nun zu Nohls 
Übersetzung greifen.  
Diese folgt über weite Strecken ähnlichen Übersetzungen, wie es auch 
kaum anders sein kann. Sagt die eine Übersetzung etwa sofort, heißt es in 
der anderen unverzüglich etc., was für den Leseeindruck keinen großen Un-
terschied macht. Nohl hat sich aber die Mühe gemacht, stilistisch einige 
neue Akzente zu setzen, um die bei Stoker nicht so stark differenzierten 
Charaktere sprachlich etwas mehr voneinander abzusetzen (S. 562). Das 
betrifft neben Hauptfiguren wie Dr. Seward und Jonathan Harker auch einen 
alten Seemann namens Swales, der im Original Yorkshire-Dialekt spricht, 
hier aber Plattdeutsch, die der Übersetzer witzigerweise aber selbst auch 
wieder in den Anmerkungen ins Hochdeutsche übersetzt hat – für alle Fälle. 
Die Anmerkungen sind sicher nicht erschöpfend, aber umfangreich genug.  
Gelungen ist auch der Versuch Nohls, die beiden Antipoden des Romans, 
Graf Dracula und der niederländische Arzt Van Helsing, sprachlich zu diffe-
renzieren. Denn Dracula habe zwar sein Englisch nur aus Büchern gelernt, 
verfüge aber trotz korrekter Syntax über eine seltsame Sprachmelodie, wäh-
rend Van Helsing zwar als Universalgelehrter acht Sprachen beherrsche, 
aber „bei Stoker ein erstaunlich ungrammatisches Englisch [spricht], wie es 
in der englischen Literatur eher ungebildeten Indern in den Mund gelegt 
wird“ (S. 563). Der Übersetzer hat sich dafür entschieden, ihn nun keines-
wegs radebrechen zu lassen, aber doch durch „charakteristische idiomati-
sche Fehler seinen Charme zurückzugeben“ (S. 564). So sagt er z.B. Un-
terschlüpf u.ä., was dezent genug ist und von manchem vielleicht auch eher 
überlesen werden dürfte.  
Fazit: Klare Leseempfehlung für alle Vampirfreunde – und wer um Stokers 
Roman bisher einen Bogen gemacht hat, möge die Gelegenheit nutzen, 
dem abzuhelfen. Es versteht sich, daß diese Ausgabe auch hervorragend 
als Geschenk für Literaturliebhaber und solche, die es werden wollen, ge-
eignet ist.  

Till Kinzel 
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